
KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 643/2004
af 6. april 2004

om fastsættelse af restitutionssatserne for æg og æggeblommer, der udføres i form af varer, som
ikke er omfattet af traktatens bilag I

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2771/75 af
29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for æg (1),
særlig artikel 8, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 8, stk. 1, i forordning (EØF) nr.
2771/75 kan forskellen mellem verdensmarkedspriserne
for de i artikel 1, stk. 1, i den nævnte forordning
omhandlede produkter og priserne inden for Fælles-
skabet udlignes ved en eksportrestitution, når disse
produkter udføres i form af varer, der er anført i bilaget
til nævnte forordning. I Kommissionens forordning (EF)
nr. 1520/2000 af 13. juli 2000 om fastsættelse af fælles
gennemførelsesbestemmelser for eksportrestitutionsord-
ningen og af kriterier for fastsættelse af restitutionsbe-
løbet for visse landbrugsprodukter, der udføres i form af
varer, som ikke er opført i traktatens bilag I (2), præci-
seres det, for hvilke af disse produkter der skal fastsættes
en restitutionssats, der gælder ved disse produkters
udførsel i form af varer, der er anført i bilag I til forord-
ning (EØF) nr. 2771/75.

(2) I henhold til artikel 4, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1520/
2000 fastsættes restitutionssatsen pr. 100 kg af hvert af
de pågældende basisprodukter for samme tidsrum som
ved fastsættelsen af restitutionerne for de samme
produkter udført i uforarbejdet stand.

(3) I henhold til artikel 11 i den landbrugsaftale, der blev
indgået i forbindelse med de multilaterale handelsfor-
handlinger under Uruguay-runden, må eksportrestituti-
onen for et produkt, der er iblandet en vare, ikke være
større end restitutionen for dette produkt, når det
udføres i uændret stand.

(4) Ved forordning (EF) nr. 1039/2003 (3), (EF) nr. 1086/
2003 (4), (EF) nr. 1087/2003 (5), (EF) nr. 1088/2003 (6),
(EF) nr. 1089/2003 (7) og (EF) nr. 1090/2003 (8) vedtog
Rådet autonome og midlertidige foranstaltninger for
indførsel af visse forarbejdede landbrugsprodukter med
oprindelse i hhv. Estland, Slovenien, Letland, Litauen,
Slovakiet og Tjekkiet og for udførsel af visse forarbejdede
landbrugsprodukter til de nævnte lande. Det bestemmes
i disse forordninger, at der med virkning fra den 1. juli
2003 ikke kan ydes eksportrestitutioner for forarbejdede
landbrugsprodukter, som ikke er anført i traktatens bilag
I, når de udføres til Estland, Slovenien, Letland, Litauen,
Slovakiet eller Tjekkiet.

(5) I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 999/2003 af 2.
juni 2003 om autonome og midlertidige foranstaltninger
for indførsel af visse forarbejdede landbrugsprodukter
med oprindelse i Ungarn og for udførsel af visse forar-
bejdede landbrugsprodukter til Ungarn (9) kan der med
virkning fra den 1. juli 2003 ikke ydes eksportrestituti-
oner for varer omhandlet i artikel 1, stk. 2, i nævnte
forordning, når de udføres til Ungarn.

(6) I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1890/2003 af
27. oktober 2003 om autonome og midlertidige foran-
staltninger for indførsel af visse forarbejdede landbrugs-
produkter med oprindelse i Malta og for udførsel af visse
forarbejdede landbrugsprodukter til Malta (10) kan der
med virkning fra den 1. november 2003 ikke ydes
eksportrestitutioner for forarbejdede landbrugsprodukter,
som ikke er anført i traktatens bilag I, når de udføres til
Malta.

(7) Med henblik på udvidelsen af Den Europæiske Union
den 1. maj 2004, for at fremme en gradvis tilpasning af
priserne i de tiltrædende lande til priserne i EU og for at
undgå ethvert misbrug i form af reimport eller genind-
førsel til EU af produkter, for hvilke der er ydet eksport-
restitutioner, er fastsættelsen af alle resterende eksportre-
stitutioner blevet suspenderet i sektorerne for mælk og
mejeriprodukter, sukker, korn og ris for så vidt angår de
pågældende produkter, når de udføres i uforarbejdet
stand til de tiltrædende lande. Landbrugsprodukter fra
disse sektorer tegner sig for mere end 95 % af de
samlede eksportrestitutioner, der ydes for visse land-
brugsprodukter, der udføres i form af varer, som ikke er
omfattet af traktatens bilag I.
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(8) Da sektoren for æg og æggeblommer kun har mindre
økonomisk betydning for størrelsen af de eksportrestitu-
tioner, der ydes for visse landbrugsprodukter, som
udføres i form af varer, som ikke er omfattet af trakta-
tens bilag I, bør der med virkning fra 7. april 2004 ikke
fastsættes restitutioner for æg og æggeblommer, der
udføres i form af varer, som ikke er omfattet af trakta-
tens bilag I, når de udføres til Cypern og Polen, og for
varer, som ikke er omhandlet i artikel 1, stk. 2, i forord-
ning (EF) nr. 999/2003, når de udføres til Ungarn.

(9) Under hensyn til overslagene over udgifter og de dispo-
nible budgetmidler er det fortsat nødvendigt at sikre en
stram styring.

(10) Forvaltningskomitéen for Fjerkrækød og Æg har ikke
afgivet udtalelse inden for den af formanden fastsatte
frist —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De restitutionssatser, der gælder for de i bilag A til forordning
(EF) nr. 1520/2000 og de i artikel 1, stk. 1, i forordning (EØF)
nr. 2771/75 anførte basisprodukter, som udføres i form af
varer, der er anført i bilag I til forordning (EØF) nr. 2771/75,
fastsættes som anført i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

1. Medmindre andet følger af artikel 1 og med virkning fra
den 1. juli 2003, finder de i bilaget anførte satser ikke anven-
delse på varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I, når de
udføres til Tjekkiet, Estland, Letland, Litauen, Slovakiet eller
Slovenien, og på varer omhandlet i artikel 1, stk. 2, i Rådets
forordning (EF) nr. 999/2003, når de udføres til Ungarn.

Med virkning fra den 1. november 2003 finder disse satser ikke
anvendelse på varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I,
når de udføres til Malta.

2. Medmindre andet følger af artikel 1 og med virkning fra
7. april 2004, fastsættes der ingen restitutionssatser for varer,
som ikke er omfattet af traktatens bilag I, når de udføres til
Cypern og Polen, og for varer, som ikke er omhandlet i artikel
1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 999/2003, når de udføres til
Ungarn.

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft den 7. april 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. april 2004.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Restitutionssatser fra 7. april 2004 for æg og æggeblommer, der udføres i form af varer, som ikke omfattes af
traktatens bilag I

(EUR/100 kg)

KN-kode Varebeskrivelse Bestemmelses-
land (1)

Restitutions-
sats

0407 00 Fugleæg med skal, friske, konserverede eller kogte:

– Æg af fjerkræ:

0407 00 30 – – I andre tilfælde:

a) for så vidt angår udførsel af ægalbumin henhørende under
KN-kode 3502 11 90 og 3502 19 90 02 6,00

03 25,00

04 3,00

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 01 3,00

0408 Fugleæg uden skal samt æggeblommer, friske, tørrede, kogt i
vand eller dampkogte, formede, frosne eller på anden måde
konserverede, også tilsat sukker eller andre sødemidler:

– Æggeblommer:

0408 11 – – Tørrede:

ex 0408 11 80 – – – Egnet til menneskeføde:

usødede 01 40,00

0408 19 – – I andre tilfælde:

– – – Egnet til menneskeføde:

ex 0408 19 81 – – – – Flydende:

usødede 01 20,00

ex 0408 19 89 – – – – Frosne:

usødede 01 20,00

– Andre varer:

0408 91 – – Tørrede:

ex 0408 91 80 – – – Egnet til menneskeføde:

usødede 01 75,00

0408 99 – – I andre tilfælde:

ex 0408 99 80 – – – Egnet til menneskeføde:

usødede 01 19,00

(1) Bestemmelseslandene er følgende:
01 tredjelande
02 Kuwait, Bahrain, Oman, Qatar, De Forenede Arabiske Emirater, Yemen, Tyrkiet, Hongkong SAR og Rusland
03 Sydkorea, Japan, Malaysia, Thailand, Taiwan og Filippinerne
04 alle bestemmelseslande med undtagelse af Schweiz og bestemmelseslandene nævnt under 02 og 03.
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